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 িরয়াযুস া-িলহীন (িরয়াদুস সােলহীন)
হািদস নাারঃ ১৬০ [আজািতক নাারঃ ১৫৬]

িবিবধ (كتاب المقدمات)
পিরেদঃ ১৬: সুাহ পালেনর  ও তার িকছু আদব সে

(16) ‐ باب الأمر بالمحافظة عل السنة وآدابهـا

আরবী

ه عليه وسلم قال‏:‏ ‏ "‏دعونال صل ه عنه عن النبال هريرة رض فالأول ‏:‏ عن أب

ماتركتم‏:‏ إنما أهلك من كان قبلم كثرة سؤالهم ، واختلافهم عل أنبيائهم، فإذا

نهيتم عن شء فاجتنبوه، وإذا أمرتم بأمر فأتوا منه ما استطعتم‏"‏ ‏(‏‏‏متفق عليه‏‏‏)‏‏.‏

বাংলা

আাহ তা’আলা বেলন,

﴿ومآ ءاتَىم ٱلرسول فَخُذُوه وما نَهىمۡ عنۡه فَٱنتَهواْۚ ﴾ [الحشر: ٧]

অথাৎ “আর রাসূল তামােদরেক যা দন তা তামরা হণ কর এবং যা হেত তামােদরেক িনেষধ কেরন তা

হেত িবরত থাক।” (সূরা হার ৭ আয়াত)

িতিন আেরা বেলন,

﴿ وما ينطق عن ٱلۡهوى ٣ انۡ هو ا وحۡٞ يوح ٤ ﴾ [النجم: ٣، ٤]

অথাৎ “স মনগড়া কথাও বেল না। তা তা অহী, যা তার িত তােদশ হয়।” (সূরা নাম ৩-৪ আয়াত)

িতিন আেরা বেলন,

﴿ قُلۡ ان كنتُمۡ تُحبونَ ٱله فَٱتَّبِعون يحۡبِبۡم ٱله ويغۡفرۡ لَمۡ ذُنُوبمۡۚ ﴾ [ال عمران: ٣١]

অথাৎ “বল, তামরা যিদ আাহেক ভালবাস, তাহেল আমার অনুসরণ কর। ফেল আাহ তামােদরেক

ভালবাসেবন এবং তামােদর অপরাধসমূহ মা করেবন।” (সূরা আেল ইমরান ৩১ আয়াত)

িতিন অন বেলেছন,
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﴿ لَّقَدۡ كانَ لَمۡ ف رسولِ ٱله اسۡوةٌ حسنَةٞ لّمن كانَ يرۡجواْ ٱله وٱلۡيوۡم ٱلۡأٓخر ﴾ [الاحزاب: ٢١]

অথাৎ “তামােদর মেধ যারা আাহ ও পরকালেক ভয় কের এবং আাহেক অিধক রণ কের তােদর জন

রাসূলুাহর (চিরের) মেধ উম আদশ রেয়েছ।” (সূরা আহযাব ২১ আয়াত)

িতিন আেরা বেলন,

يۡتا قَضما مجرهِمۡ حنفُسا جِدُواْ في  مۡ ثُميۡنَهب را شَجيموكَ فمحي َّتنُونَ حؤۡمي  َِكبرو ََف ﴿
ويسلّمواْ تَسۡليما ٦٥ ﴾ [النساء: ٦٥]

অথাৎ “িক না, তামার িতপালেকর শপথ! তারা িবাসী (মু’িমন) হেত পারেব না; যতণ পয তারা তােদর

িনেজেদর িববাদ-িবসােদর িবচারভার তামার উপর অপণ না কের, অতঃপর তামার িসা সে তােদর মেন

কান িধা না থােক এবং সবাঃকরেণ তা মেন নয়।” (সূরা িনসা ৬৫ আয়াত)

িতিন আেরা বেলন,

﴿فَان تَنَٰزعۡتُمۡ ف شَۡء فَردوه الَ ٱله وٱلرسولِ﴾ [النساء: ٥٩]

قَال العلماء : معناه الَ التاب والسنّة،

অথাৎ “আর যিদ কান িবষেয় তামােদর মেধ মতেভদ ঘেট, তাহেল স িবষয়েক আাহ ও রাসূেলর িদেক

িফিরেয় দাও।” (ঐ ৫৯ আয়াত)

আেলমগণ বেলন, এর অথ হলঃ িকতাব ও সুাহর িদেক িফিরেয় দাও।

িতিন আেরা বেলন,

﴿ من يطع ٱلرسول فَقَدۡ اطَاعَ ٱلهۖ ومن تَولَّ فَمآ ارۡسلۡنَٰكَ علَيۡهِمۡ حفيظٗا ٨٠ ﴾ [النساء: ٨٠]

অথাৎ “য রাসূেলর আনুগত করল, স আসেল আাহরই আনুগত করল।” (ঐ ৮০ আয়াত)

িতিন অনে বেলেছন,

﴿ وانَّكَ لَتَهۡدِي الَ صرٰط مسۡتَقيم ٥٢ صرٰط ٱله ﴾ [الشورا: ٥٢، ٥٣]

অথাৎ “আর িনয়ই তুিম সরল পথ দশন কর---সই আাহর পথ----।” (সূরা রা ৫২ আয়াত)

িতিন আেরা বেলন,

﴿ فَلۡيحۡذَرِ ٱلَّذِين يخَالفُونَ عنۡ امۡرِهۦٓ ان تُصيبهمۡ فتۡنَةٌ اوۡ يصيبهمۡ عذَاب اليم ﴾ [النور: ٦٣]

https://www.hadithbd.com
https://www.hadithbd.com
https://www.hadithbd.com
https://www.hadithbd.com


 hadithbd.com — িরয়াযসু া-িলহীন (িরয়াস সােলহীন)

3/4

অথাৎ “সুতরাং যারা তার আেদেশর িবাচরণ কের তারা সতক হাক য, িবপযয় অথবা কিঠন শাি তােদরেক

াস করেব।” (সূরা নূর ৬৩ আয়াত)

িতিন আেরা বেলন,

﴿ وٱذۡكرۡنَ ما يتۡلَ ف بيوتن منۡ ءايٰتِ ٱله وٱلۡحۡمةۚ ﴾ [الاحزاب: ٣٤]

অথাৎ “আাহর আয়াত ও ােনর কথা যা তামােদর গৃেহ পিঠত হয়, তা তামরা রণ রাখ।” (সূরা আহযাব

৩৪ আয়াত)

হাদীসসমূহ:

১/১৬০। আবূ রাইরাহ রািদয়াা ’আন থেক বিণত, নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বেলন, ’’আিম য

বাপাের তামােদরেক (বণনা না িদেয়) ছেড় িদেয়িছ, স বাপাের তামরা আমােক ছেড় দাও (অথাৎ স বাপাের

আমােক  কেরা না)। কারণ, তামােদর পূববতীরা তােদর অিধক  করার এবং তােদর নবীেদর সে

মতেভদ করার ফেল ংস হেয় গেছ। সুতরাং আিম যখন তামােদরেক কান িজিনস থেক িনেষধ করব, তখন

তামরা তা হেত দূের থাক। আর যখন আিম তামােদরেক কান কােজর আেদশ দব, তখন তামরা তা সাধমত

পালন কর।’’[1] (বুখারী ও মুসিলম)

English
(16) Chapter: Observing the Sunnah and the manners of its obedience

Abu Hurairah (May Allah be pleased with him) reported:
The Prophet (صلى الله عليه وسلم) said, "Do not ask me unnecessarily about the details of the
things which I do not mention to you. Verily, the people before you were
doomed because they were used to putting many questions to their
Prophets and had differences about their Prophets. Refrain from what I
forbid you and do what I command you to the best of your ability and
capacity".

[Al-Bukhari and Muslim]

ফুটেনাট

[1] নাসায়ী ১৭১৯, ১৭২০, ১৭২১, ১৭২২, ১৭২৩, ১৭২৪, ১৭২৫, ১৭৮৯, ২১৭৭, ২১৭৮, ২১৭৯, ২৬১৯, আবূ

দাউদ ২৪৩৪
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হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ তাওহীদ পাবিলেকশন

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=22461

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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